
Guovdageainnu suohkan  /  Kautokeino kommune 
  ČOAHKKINPROTOKOLLA 

     Suohkanstivra  
 
 
Čoahkkinbáiki: Loankogiella                Čoahkkindáhton: 10.03.16          Áigi: 09:00 – 13:15 
 
Suohkanstivrra miellahtut 2015 – 2019:  
BB:  
Johan Vasara  
Inger Marit Bongo  
Marit  Karlsen  
Isak Mathis Buljo  
Mikkel Ailo Gaup 
 
SáL: 
Klemet Erland Hætta 
Ellen J. Sara Eira  

JSL:  
Anders S. Buljo 
Hans Ole N. Eira  
Ol Johan Gaup  
Henrik A. Sara 
Inga Maybritt Bongo 
 
G:  
Anton Dahl 
Ann-Catharina A. Lango 

GDL:  
Hans Isak Olsen  
Isak Mathis O. Hætta  
Ellen Anete Hætta  
Inger Lise Singer  
 
 
O:  
Mikkel Isak J. Eira  

 
Viiban:  
Miellahtut:   
Marit Karlsen (AP) 
Inga Maybritt Bongo (JSL)  
Ol Johan Gaup (JSL) 

Várrelahtut:  
Nils Johan A. Gaup (AP) 
Nils Henrik P Sara (JSL) 
Berit Marie P. E. Eira (JSL)   

Ellen Anete Hætta (GDL)  Ole Klemet Anders Hætta (GDL)  
 

 
 
Earát:  
Ráđđeolmmái: Kent Valio  
Čálli:                 Berit S. Bals  
VEFIK IKS:    Ii oktage 

Dulka: Kirsten Ellen Marie Hætta.  
Dulka: Mikkel Magnus Utsi.   
 

 
 
Meannuduvvon áššit:  01/16 – 11/16 
 
VUOLLÁIČÁLLIT:  
 
Min vuolláičállosiid bokte mii dáhkidit ahte čoahkkingirji lea seamma go dat mii mearriduvvui 
čoahkkimis. 
 
 
 
___________________________        ________________________              ___________________________ 
Johan Vasara (BB)                        Nils Johan A. Gaup (BB)           Anton Dahl (G)                            
 
 
 
Čoahkkinprotokolla kopiija sáddejuvvo: 
Suohkanstivrri + 1. varrelahtuide,  ráđđeolbmái,  stabajođ. , dárkkistanlávdegoddái,  vuorasiidráđđái,  
doaimmashehttejuvvon ráđđái, VEFIK IKS, KUSEK IKS, media. 
 
 

  



Guovdageainnu suohkan  /  Kautokeino kommune 
ČOAHKKINGIRJI 

 
 
Lávdegoddi          Čoahkkindáhton  
Suohkanstivrračoahkkin       10.03.16 
 
 
Suohkansivra doalai čoahkkima 10.03.16 Loankogielas. Čoahkkin lei čálalaččat sáddejuvvon 
oktan kopiijain 1. várreláhtuide. Čoahkkin lei almmuhuvvon Altapostenii ja suohkana 
ruovttusiidui : www.kautokeino.kommune.no  
 
Nammačuorvun:  
 
Sátnejođiheaddji Johan Vasara čuorvvui namaid.  
 
Gohččuma dohkkeheapmi:  
 
Gohččun dohkkehuvvui ovttajienalaččat. Čoahkkin álggahuvvui lobálaččat.   
 
Dohkkehit áššelistu:  
 
Áššelistu oktan lassiáššelisttuin dohkkehuvvui ovttajienalaččat čuovvovaš rievdadusaid: 
 
Isak Mathis O. Hætta (GDL) jearai ahte sáhttá go ášši 03/16 meannuduvvot maŋemus áššiin go 
son lea bealálaš áššis. Dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  
 
Ášši 05/16 váldo eret áššelisttus. Dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  
 
Válljet protokolla vuolláičállit: 
 
Nils Johan A. Gaup (BB) ja  Anton Dahl válljejuvvuiga ovttas sátnejođiheddjiin protokolla 
vuolláičállit.  
 
Praktihkalaš diehtu :  
 
Suohkanstivra borai lunšša Pitstop Cafe & Restaurant AS dii. 13.00. 
  
Skeaŋka sidjiide geat leat bargat suohkanis 25 jagi – gollediimmu juohkin: 
 
1. Liv Eli Holmestrand  
 
 
Fagareivet:  
 
1. Nils Nilsen Eira      - Bargomašiidnavuoddjifága.  
2. Mikkel Jonas Mikkelsen Eira    - Bargomašiidnavuoddjifága.  
3. Joar Henning Hætta    - Bargomašiidnavuoddjifága.  
4. Ole Martin Siri Hætta     - Bargomašiidnavuoddjifága.  
5. Lise Nilsdatter Siri     - Mánáid- ja nuoraidbargifága.  
6. Mikkel Andreas Mikkelsen Bals   - Elektrihkarfága.  
7. John Edvard Eriksen     - Elektrihkarfága.  
8. Niilas-Jovnna Länsman    - Elektrihkarfága.  
9. Anders Persen Sara    - Bákte- ja ruvkebargifága.  



10. Ellen Sara Nilsdatter Bals   - Dearvvašvuođafágabargi.  
11. Karen Ravna Gaup      - Dearvvašvuođafágabargi.              
12. Berit Anne A. Bals Hætta    - Dearvvašvuođafágabargi.  
13. Lena Maria Elisabeth Simonsson  - Dearvvašvuođafágabargi.  
14. Jørn Are Keskitalo     - Čoarve-, dákte- ja metálladuodjefága.  
15. Per Anders Persen Bals     - Boazodoallofága.  
16. Johnny Henrik Johansen Skum    - Boazodoallofága.  
17. Ellen Sara Nilsdatter Eira Buljo    - Náhkki- ja guolgaduodjefága.  
18. Fred Gøran Hætta      - Sváinnasreive huksejeaddjifágas.  
 
Sii maid bovdejuvvojit suohkanstivrra mielde lunšša borrát.  
 
Referáhtat:  
 
1. Ovdagotti ášši 59/15 Gulaskuddan – organiseren ja lokaliseret Finnmárkku 110-guovddáža.  
2. Ovdagotti ášši 07/16 Guovdageainnu IL – ohcan suohkanlaš dáhkádusa lotnii - § 13 

hoahppoášši.  
3. Dárkkistanraporta 2015 vearrogáibideaddjidoaimma birra Guovdageainnu suohkanis.  
 
Referáhtat refererejuvvoje.   
 

  



 

ÁŠŠELISTU 

Áššenr.  Sisdoallu:  

PS 1/16 Álggahanloana váldit Viessobáŋkkus. 

PS 2/16 Gárrenmirkopolitihkalaš doaibmaplána ja suohkanlaš njuolggadus vuovdit ja 
dárjudit alkohola. 

PS 3/16 VIS1914 - Maras Pub - váidda buolleviinni dárjudanlobi hilgun. 

PS 4/16 Rievdadit váhnenmávssu. 

PS 5/16 Máze orrun- ja bálvalusguovddáš - boahtteáiggi atnu. Ášši váldo eret áššelisttus 

PS 6/16 Prošeavttat ohcat doalahuvvon skjønnruđa 2016. 

PS 7/16 Ásahit Finnmárkku Olgostallanráđi. 

PS 8/16 Bivdda váldit vuostá báhtareddjiid 2016. 

PS 9/16 Sámegielmáhto-gáibádusat virgádeamis. 

PS 10/16 Gulaskuddan – ambulánsagirdibálvalus Norggas 2019 – 2030 – struktuvra ja 
kapasitehta boahtteáiggis.  

PS 11/16 RUP doaibmaplána 2016 – 2019.  
 
 
  



PS 1/16       Ephorteáššenr. 2016/93. Vuorká: 251. 
ÁLGGAHANLOANA VÁLDIT VIESSOBÁŊKKUS.  

Mearrádusevttohus: 
Dainna eavttuin ahte Fylkkamánni dohkkeha loatnaváldima, váldá Guovdageainnu suohkan 
Álggahanloana kr 2.000.000,- Norgga Stáda viessobáŋkkus. Loatna lea jahkái 2016.   

Ovdagotti meannudeapmi:  
Sátnejođiheaddji ovddidii mearrádusevttohusa. 
Mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Ovdagotti mearrádusevttohus, ovttajienalaččat:  
Dainna eavttuin ahte Fylkkamánni dohkkeha loatnaváldima, váldá Guovdageainnu suohkan 
Álggahanloana kr 2.000.000,- Norgga Stáda viessobáŋkkus. Loatna lea jahkái 2016.   

Suohkanstivrra meannudeapmi:  
Henrik A. Sara ii lean mielde go ášši meannuduvvui.    
 
Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  
Dainna eavttuin ahte Fylkkamánni dohkkeha loatnaváldima, váldá Guovdageainnu suohkan 
Álggahanloana kr 2.000.000,- Norgga Stáda viessobáŋkkus. Loatna lea jahkái 2016.   
 
 
 
 
 
 
 
PS 2/16       Ephorteáššenr. 2010/557. Vuorká: 144. 
GÁRRENMIRKOPOLITIHKALAŠ DOAIBMAPLÁNA JA SUOHKANLAŠ 
NJUOLGGADUS VUOVDIT JA DÁRJUDIT ALKOHOLA.  

Mearrádusevttohus: 
Gárrenmirkopolitihkalaš doaibmaplána dohkkehuvvo. 
Njuolggadusat dárjudit ja vuovdit alkohola dohkkehuvvo.  

Ovdagotti meannudeapmi:  
Ráđđeolmmái sihkui eret čuovvovaš cealkaga siiddus 18 Ruspolitisk handlingsplan 2016 – 2020 
dokumeanttas. 
Skjenking av brennvin er forbudt på stemmedagen for Stortingsvalg, Fylkestingsvalg, 
Kommunestyrevalg og folkeavstemningsvalg vedtatt av Lov. 
 
Sátnejođiheaddji ovddidii mearrádusevttohusa. 
Mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Ovdagotti mearrádusevttohus, ovttajienalaččat:  
Čuovvovaš cealkaga siiddus 18 Ruspolitisk handlingsplan 2016 – 2020 dokumeanttas 
sihkkojuvvo eret. 
Skjenking av brennvin er forbudt på stemmedagen for Stortingsvalg, Fylkestingsvalg, 
Kommunestyrevalg og folkeavstemningsvalg vedtatt av Lov. 



 
Gárrenmirkopolitihkalaš doaibmaplána dohkkehuvvo. 
Njuolggadusat dárjudit ja vuovdit alkohola dohkkehuvvo.  

Suohkanstivrra meannudeapmi:  
Isak Mathis O. Hætta (GDL) ii lean mielde jienasteamis.  
 
SáL/GDL/O/G lassievttohus Klemet Erland Hætta (SáL) bokte: 
 
Mearriduvvon gárrenmirkopolitihkalaš doaibmaplána sáddejuvvo gulaskuddamii, ja 
reviderejuvvo jus gulaskuddanvuorru čájeha dan. Áinnas čoahkkimis mii lea geassemánu.  
 
SáL/GDL/O/G lassievttohus Klemet Erland Hætta (SáL) bokte mearriduvvui ovttajienalaččat.  
 
Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  
Čuovvovaš cealkaga siiddus 18 Ruspolitisk handlingsplan 2016 – 2020 dokumeanttas 
sihkkojuvvo eret:  Skjenking av brennvin er forbudt på stemmedagen for Stortingsvalg, 
Fylkestingsvalg, Kommunestyrevalg og folkeavstemningsvalg vedtatt av Lov. 
 
Gárrenmirkopolitihkalaš doaibmaplána dohkkehuvvo. 
Njuolggadusat dárjudit ja vuovdit alkohola dohkkehuvvo. 
 
Mearriduvvon gárrenmirkopolitihkalaš doaibmaplána sáddejuvvo gulaskuddamii, ja 
reviderejuvvo jus gulaskuddanvuorru čájeha dan. Áinnas čoahkkimis mii lea geassemánu.  
 
 
PS 3/16       Ephorteáššenr. 2015/638. Vuorká: U63. 
VIS1914 - MARAS PUB - VÁIDDA BUOLLEVIINNI DÁRJUDANLOBI HILGUN.  

Mearrádusevttohus: 

VIS1914 Aleksander Nanchev bokte oažžu suohkana njuolggadusaid vuođul dárjudanlobi 
buolliviidnái Marrasis ja maiddai  ráddjejuvvon terássas ja borgguhansajis mearrádusdáhtona 
rájes gitta geassemánu 30.beaivvi 2020 rádjai.   

Lohpi manná eret jus ii buvtte dieđu das man ollu lea vuovdán ja divada máksán suohkanii 
ovdal guovvamánu 1. beaivvi jagi maŋŋil dieđihanjagi. Jus divat ii leat máksojuvvon suohkanii 
áigemeari sisa, de maiddai manná lohpi eret.  

Aleksander Nanchev dohkkehuvvo dárjudanjođiheaddjin ja Ivan Angelov sadjásažžan.  

 
ÁGGA: 
Go galgá deattuhit alkoholapolitihkalaš beliide, lea dehálaš árvvoštallat ahte mearkkaša go 
Maras báikki lobi ođasteapmi ahte alkohola fidnen stuorru. Buot iskkadeamit ja dutkamat čájehit 
oktageardán ahte stuorit alkohola fidnen  mielddisbuktá eambbo juhkama ollislaččat.     
Alfred Larsenis leat odne buot dát lobit maid dát ođđa fitnodat ohcá, ja juolludeapmi ii 
mearkkaš viiddideami dálá fálaldagas. Obbalaččat árvvoštallo ahte ohccojuvvon lohpi ii viiddit 
fálaldaga, muhto baicca ahte fitnodat unnida fálaldaga. Gilvaleapmi bealit dorjot maiddai  ahte 
fitnodat oažžu buot lobiid maid lea ohcan go Hoteallas leat sullasaš lobit. 
 



Ovdagotti meannudeapmi:  
Ovdagotti oktasaš evttohus:  
 
VIS1914 Aleksander Nanchev bokte váidda váldo vuhtii. 
 
Suohkana njuolggadusaid vuođul mieđihuvvo dárjudanlohpi buolliviidnái Marrasis ja maiddai  
ráddjejuvvon terássas ja borgguhansajis mearrádusdáhtona rájes gitta geassemánu 30.beaivvi 2020 rádjai.   
 
Lohpi manná eret jus ii buvtte dieđu das man ollu lea vuovdán ja divada máksán suohkanii ovdal 
guovvamánu 1. beaivvi jagi maŋŋil dieđihanjagi. Jus divat ii leat máksojuvvon suohkanii áigemeari sisa, 
de maiddai manná lohpi eret.  
 
Aleksander Nanchev dohkkehuvvo dárjudanjođiheaddjin ja Ivan Angelov sadjásažžan.  
 
ÁGGA: 
Go galgá deattuhit alkoholapolitihkalaš beliide, lea dehálaš árvvoštallat ahte mearkkaša go Maras báikki 
lobi ođasteapmi ahte alkohola fidnen stuorru. Buot iskkadeamit ja dutkamat čájehit oktageardán ahte 
stuorit alkohola fidnen  mielddisbuktá eambbo juhkama ollislaččat.     
Alfred Larsenis leat odne buot dát lobit maid dát ođđa fitnodat ohcá, ja juolludeapmi ii mearkkaš 
viiddideami dálá fálaldagas. Obbalaččat árvvoštallo ahte ohccojuvvon lohpi ii viiddit fálaldaga, muhto 
baicca ahte fitnodat unnida fálaldaga.Gilvaleapmi bealit dorjot maiddai  ahte fitnodat oažžu buot lobiid 
maid lea ohcan go Hoteallas leat sullasaš lobit. 
 
Ovdagotti oktasaš evttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat. 



Ovdagotti mearrádusevttohus, ovttajienalaččat :  
VIS1914 Aleksander Nanchev bokte váidda váldo vuhtii. 
 
Suohkana njuolggadusaid vuođul mieđihuvvo dárjudanlohpi buolliviidnái Marrasis ja maiddai  
ráddjejuvvon terássas ja borgguhansajis mearrádusdáhtona rájes gitta geassemánu 30.beaivvi 2020 rádjai.   
Lohpi manná eret jus ii buvtte dieđu das man ollu lea vuovdán ja divada máksán suohkanii ovdal 
guovvamánu 1. beaivvi jagi maŋŋil dieđihanjagi. Jus divat ii leat máksojuvvon suohkanii áigemeari sisa, 
de maiddai manná lohpi eret.  
 
Aleksander Nanchev dohkkehuvvo dárjudanjođiheaddjin ja Ivan Angelov sadjásažžan.  
 
ÁGGA: 
Go galgá deattuhit alkoholapolitihkalaš beliide, lea dehálaš árvvoštallat ahte mearkkaša go Maras báikki 
lobi ođasteapmi ahte alkohola fidnen stuorru. Buot iskkadeamit ja dutkamat čájehit oktageardán ahte 
stuorit alkohola fidnen  mielddisbuktá eambbo juhkama ollislaččat.     
Alfred Larsenis leat odne buot dát lobit maid dát ođđa fitnodat ohcá, ja juolludeapmi ii mearkkaš 
viiddideami dálá fálaldagas. Obbalaččat árvvoštallo ahte ohccojuvvon lohpi ii viiddit fálaldaga, muhto 
baicca ahte fitnodat unnida fálaldaga. Gilvaleapmi bealit dorjot maiddai  ahte fitnodat oažžu buot lobiid 
maid lea ohcan go Hoteallas leat sullasaš lobit. 
 

Suohkanstivrra meannudeapmi:  
Isak Mathis O. Hætta (GDL) celkkii iežas bealálažžan go sus lea vuovdin – ja dárjudanlohpi 
Kautokeino Villmarksenteris, gč Fvl. § 6, 2.cealkka. Mearriduvvui ovttajienalaččat.   

Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  
Isak Mathis O. Hætta (GDL) mearriduvvui ovttajienalaččat bealálažžan go sus lea vuovdin – ja 
dárjudanlohpi Kautokeino Villmarksenteris, gč. Fvl. § 6, 2.cealkka.   

VIS1914 Aleksander Nanchev bokte váidda váldo vuhtii. 
 
Suohkana njuolggadusaid vuođul mieđihuvvo dárjudanlohpi buolliviidnái Marrasis ja maiddai  
ráddjejuvvon terássas ja borgguhansajis mearrádusdáhtona rájes gitta geassemánu 30.beaivvi 2020 rádjai.   
Lohpi manná eret jus ii buvtte dieđu das man ollu lea vuovdán ja divada máksán suohkanii ovdal 
guovvamánu 1. beaivvi jagi maŋŋil dieđihanjagi. Jus divat ii leat máksojuvvon suohkanii áigemeari sisa, 
de maiddai manná lohpi eret.  Aleksander Nanchev dohkkehuvvo dárjudanjođiheaddjin ja Ivan Angelov 
sadjásažžan.  
 
ÁGGA: 
Go galgá deattuhit alkoholapolitihkalaš beliide, lea dehálaš árvvoštallat ahte mearkkaša go Maras báikki 
lobi ođasteapmi ahte alkohola fidnen stuorru. Buot iskkadeamit ja dutkamat čájehit oktageardán ahte 
stuorit alkohola fidnen  mielddisbuktá eambbo juhkama ollislaččat. Alfred Larsenis leat odne buot dát 
lobit maid dát ođđa fitnodat ohcá, ja juolludeapmi ii mearkkaš viiddideami dálá fálaldagas. Obbalaččat 
árvvoštallo ahte ohccojuvvon lohpi ii viiddit fálaldaga, muhto baicca ahte fitnodat unnida fálaldaga. 
Gilvaleapmi bealit dorjot maiddai  ahte fitnodat oažžu buot lobiid maid lea ohcan go Hoteallas leat 
sullasaš lobit. 
 
 
 
 
 



PS 4/16       Ephorteáššenr. 2015/442. Vuorká: 231. 
RIEVDADIT VÁHNENMÁVSSU.  

Mearrádusevttohus: 
Váhnenmáksu mánáidgárdesaji ovddas bidjo 2 655,- ruvdnui.  

Ovdagotti meannudeapmi:  
Sátnejođiheaddji ovddidii mearrádusevttohusa. 
Mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Ovdagotti mearrádusevttohus:  
Váhnenmáksu mánáidgárdesaji ovddas bidjo 2 655,- ruvdnui.  

Suohkanstivrra meannudeapmi:  
Isak Mathis O. Hætta (GDL) ii lean mielde jienasteamis.  
 
Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  
Váhnenmáksu mánáidgárdesaji ovddas bidjo 2 655,- ruvdnui.  

 

 

 

 

PS 5/16       Ephorteáššenr. 2015/500. Vuorka: H31. 
MÁZE ORRUN- JA BÁLVALUSGUOVDDÁŠ - BOAHTTEÁIGGI ATNU.  
 
Ášši gesso eret áššelisttus.  
 
 
 
 
 



PS 6/16       Ephorteáššenr. 2015/372. Vuorká: 233. 
PROŠEAVTTAT OHCAT DOALAHUVVON SKJØNNRUĐA 2016.  

Mearrádusevttohus: 
Suohkanstivra doarju oallásit hálddahusa evttohusa ođasmahttin- ja innovašuvdnaprošeavttaid 
dáfus, ja bivdá hálddahusa vuoruhit dáid prošeavttaid. 

Ágga: 
Dát prošeavttat leat mielde dárbbašlaš ođasmahttimis ja buorideamis min suohkanhálddahusas ja 
dan láhkái maiddai bálvalusfálaldaga min ássiide ja suohkana ekonomiijas. 

Ovdagotti meannudeapmi:  
Prošeavtta “Ovdaprošeakta ođđa stuora mánáidgárdi” oktavuođas divui Klemet Erland Hætta 
(SáL) gažaldaga lea go son bealálaš go son lea direktevra Sis-Finnmárkku 
Studeanttaidovttastusas mii maiddai doaimmaha mánáidgárddi. 
 
Ovdagoddi mearridii ovttajienalaččat ahte dat ii leat bealálaš. 
 
Sátnejođiheaddji ovddidii mearrádusevttohusa. 
Mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Ovdagotti mearrádusevttohus:  
Suohkanstivra doarju oallásit hálddahusa evttohusa ođasmahttin- ja innovašuvdnaprošeavttaid 
dáfus, ja bivdá hálddahusa vuoruhit dáid prošeavttaid. 

Ágga: 
Dát prošeavttat leat mielde dárbbašlaš ođasmahttimis ja buorideamis min suohkanhálddahusas ja 
dan láhkái maiddai bálvalusfálaldaga min ássiide ja suohkana ekonomiijas. 

Suohkanstivrra meannudeapmi:  
Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  
Suohkanstivra doarju oallásit hálddahusa evttohusa ođasmahttin- ja innovašuvdnaprošeavttaid 
dáfus, ja bivdá hálddahusa vuoruhit dáid prošeavttaid. 

Ágga: 
Dát prošeavttat leat mielde dárbbašlaš ođasmahttimis ja buorideamis min suohkanhálddahusas ja 
dan láhkái maiddai bálvalusfálaldaga min ássiide ja suohkana ekonomiijas. 

 
 
  



PS 7/16       Ephorteáššenr. 2016/11. Vuorká: K11. 
ÁSAHIT FINNMÁRKKU FRILUFTSRÅD.  

Mearrádusevttohus: 
Suohkanstivra doarju alternatiivva 1 áššečilgehusas. Viidáset doarju evttohusa ahte álggahuvvo 
okta friluftsråd Finnmárkui.  

Ovdagotti mearrádus 13.01.16, ovttajien.: 
Suohkanstivra doarju alternatiivva 1 áššečilgehusas. Viidáset doarju evttohusa ahte álggahuvvo 
okta friluftsråd Finnmárkui. Evttohus sáddejuvvo suohkanstivrii loahppa meannudeapmái.  

Ovdagotti meannudeapmi:  
Sátnejođiheaddji ovddidii mearrádusevttohusa. 
Mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Ovdagotti mearrádusevttohus:  
Suohkanstivra doarju alternatiivva 1 áššečilgehusas. Viidáset doarju evttohusa ahte álggahuvvo 
okta friluftsråd Finnmárkui.  

5. Suohkanstivra nammada čuovvovaš áirasiid Friluftsrådets jahkečoahkkimiidda 
válgaáigodahkii:  
 
Áirras: ……………………………………….. 
Várrelahttu: …………………………………..  

 

Suohkanstivrra meannudeapmi:  

O/G/SáL/GDL oktasaš evttohus Mikkel Isak J. Eira (O) bokte: 

Mii evttohit Anton Dahl Guovdageainnu suohkana sáttaolbmožiin Friluftsråda jahkečoahkkimii. 
Anton Dahl evttohuvvo áirasiin.   

JSL/BB oktasaš evttohus Isak Mathis Buljo (BB) bokte:  

Várrelahttu Friluftsrådii Dagny Sofie Aune.  
 
Jienasteapmi:  
Oktasaš evttohus O/G/SáL/GDL Mikkel Isak J. Eira (O) bokte dohkkehuvvui ovttajienalaččat. 
Oktasaš evttohus JSL/BB oktasaš evttohus Isak Mathis Buljo (BB) bokte dohkkehuvvui 
ovttajienalaččat.  
 
Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  
 
Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  
 
Suohkanstivra doarju alternatiivva 1 áššečilgehusas. Viidáset doarju evttohusa ahte álggahuvvo 
okta friluftsråd Finnmárkui.  

5. Suohkanstivra nammada čuovvovaš áirasiid Friluftsrådets jahkečoahkkimiidda 
válgaáigodahkii:  
 

Áirras:  Anton Dahl.  
Várrelahttu:  Dagny Sofie Aune.  
 



 
PS 8/16       Ephorteáššenr. 2014/17. Vuorká: F30. 
BIVDDA VÁLDIT VUOSTÁ BAHTAREDDJIID 2016.  

Mearrádusevttohus: 
Guovdageainnu suohkan ii sáhte váldit vuostá Integrerings- og mangfoldsdirektoratet bivdda 
váldit orrut 20 báhtareaddji jagi 2016, 3 dáin leat ovttaskas vuolleahkásačča. Guovdageainnu 
suohkan sáhttá boahtit ruovttoluotta dahkat mearrádusa vejolaččat váldit vuostá báhtareddjiid 
jagi 2017 jus orrunviessodilli lea buorránan, ja maiddai jus stáda duste suohkana gáibádusaid 
erenoamáš ekonomalaš resurssaid sámegiela- ja kulturoahpahussii.   
 
Mearrádusa ákkastallat vuosttažettiin go mis váilot vuođđodárbbut nu go orrunviesut ja 
vejolašvuohta oahpahit báhtareddjiide giela man 95 % ássiin hupmet, muhto maiddai eará beliid 
vuođul mat bohtet ovdan áššečilgehusas. Guovdageainnu suohkan lea bálvaluslágideaddji mii 
lea garra noađi guoddime gáržžes ekonomiija geažil ja lea ain ROBEK suohkan. Bálvalusat 
maid suohkan fállá eai ge leat dimensjonerejuvvon liigedoaimmaide ja ođđa doaimmat heajudit 
kvalitehta bálvalusain suohkana dálá ássiide. Suohkanis lea dan dihte unnán doaibmamunni dálá 
resurssaiguin ovdánahttit ja addit heivehuvvon bálvalusfálaldaga introduksjonlága mielde.   
 

Ovdagotti meannudeapmi:  
Ovdagotti oktasaš evttohus:  
 
Jus orrunviessodilli lea buorránan, ja maiddai jus stáda duste suohkana gáibádusaid erenoamáš 
ekonomalaš resurssaid sámegiela- ja kulturoahpahussii, sáhtta Guovdageainnu suohkan váldit 
vuostá Integrerings- og mangfoldsdirektoratet bivdda váldit orrut 15 báhtareaddji, 3 dáin leat 
ovttaskas vuolleahkásačča.  
 
Mearrádusa ákkastallat vuosttažettiin go mis váilot vuođđodárbbut nu go orrunviesut ja 
vejolašvuohta oahpahit báhtareddjiide giela man 95 % ássiin hupmet, muhto maiddai eará beliid 
vuođul mat bohtet ovdan áššečilgehusas. Guovdageainnu suohkan lea bálvaluslágideaddji mii 
lea garra noađi guoddime gáržžes ekonomiija geažil ja lea ain ROBEK suohkan. Bálvalusat 
maid suohkan fállá eai ge leat dimensjonerejuvvon liigedoaimmaide ja ođđa doaimmat heajudit 
kvalitehta bálvalusain suohkana dálá ássiide. Suohkanis lea dan dihte unnán doaibmamunni dálá 
resurssaiguin ovdánahttit ja addit heivehuvvon bálvalusfálaldaga introduksjonlága mielde.   
 
Ovdagotti oktasaš evttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat. 
 

Ovdagotti mearrádusevttohus:  
Jus orrunviessodilli lea buorránan, ja maiddai jus stáda duste suohkana gáibádusaid erenoamáš 
ekonomalaš resurssaid sámegiela- ja kulturoahpahussii, sáhtta Guovdageainnu suohkan váldit 
vuostá Integrerings- og mangfoldsdirektoratet bivdda váldit orrut 15 báhtareaddji, 3 dáin leat 
ovttaskas vuolleahkásačča.  
 
Mearrádusa ákkastallat vuosttažettiin go mis váilot vuođđodárbbut nu go orrunviesut ja 
vejolašvuohta oahpahit báhtareddjiide giela man 95 % ássiin hupmet, muhto maiddai eará beliid 
vuođul mat bohtet ovdan áššečilgehusas. Guovdageainnu suohkan lea bálvaluslágideaddji mii 
lea garra noađi guoddime gáržžes ekonomiija geažil ja lea ain ROBEK suohkan. Bálvalusat 
maid suohkan fállá eai ge leat dimensjonerejuvvon liigedoaimmaide ja ođđa doaimmat heajudit 
kvalitehta bálvalusain suohkana dálá ássiide. Suohkanis lea dan dihte unnán doaibmamunni dálá 
resurssaiguin ovdánahttit ja addit heivehuvvon bálvalusfálaldaga introduksjonlága mielde.   
 
 



Suohkanstivrra meannudeapmi:  
Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkuhuvvui ovttajienalaččat.  

Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  
Jus orrunviessodilli lea buorránan, ja maiddai jus stáda duste suohkana gáibádusaid erenoamáš 
ekonomalaš resurssaid sámegiela- ja kulturoahpahussii, sáhtta Guovdageainnu suohkan váldit 
vuostá Integrerings- og mangfoldsdirektoratet bivdda váldit orrut 15 báhtareaddji, 3 dáin leat 
ovttaskas vuolleahkásačča.  
 
Mearrádusa ákkastallat vuosttažettiin go mis váilot vuođđodárbbut nu go orrunviesut ja 
vejolašvuohta oahpahit báhtareddjiide giela man 95 % ássiin hupmet, muhto maiddai eará beliid 
vuođul mat bohtet ovdan áššečilgehusas. Guovdageainnu suohkan lea bálvaluslágideaddji mii 
lea garra noađi guoddime gáržžes ekonomiija geažil ja lea ain ROBEK suohkan. Bálvalusat 
maid suohkan fállá eai ge leat dimensjonerejuvvon liigedoaimmaide ja ođđa doaimmat heajudit 
kvalitehta bálvalusain suohkana dálá ássiide. Suohkanis lea dan dihte unnán doaibmamunni dálá 
resurssaiguin ovdánahttit ja addit heivehuvvon bálvalusfálaldaga introduksjonlága mielde.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PS 9/16      Ephorteáššenr. 2016/85. Vuorká: 410. 
SÁMEGIELMÁHTO-GÁIBÁDUSAT VIRGÁDEAMIS.  

Mearrádusevttohus: 
Čuovvovaš lassičuokkis mearrádussii «Retningslinjer for krav til språkkunnskaper ved ansettelse i 
kommunale stillinger», KST ášši 16/85 ja ášši 67/89 dohkkehuvvo: 
  
5. Ohccis ferte sámegielmáhttu, mii vástida virggi vuordámušaide, dahje leat mielas čađahit 

sámegieloahpahusa virgáibidjama maŋŋel. 

Ovdagotti meannudeapmi:  
Ovdagotti oktasaš evttohus:  

5. Ohcci gii ii máhte sámegiela, ferte leat mielas čađahit sámegieloahpahusa virgáibidjama 
maŋŋel. 
 
Ovdagotti oktasaš evttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat. 
 
Sátnejođiheaddji ovddidii mearrádusevttohusa oktan dohkkehuvvon rievdadusaiguin.  
Mearrádusevttohus rievdadusaiguin dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  
  



Ovdagotti mearrádusevttohus:  
Čuovvovaš lassičuokkis mearrádussii «Retningslinjer for krav til språkkunnskaper ved ansettelse i 
kommunale stillinger», KST ášši 16/85 ja ášši 67/89 dohkkehuvvo: 
 
 5. Ohcci gii ii máhte sámegiela, ferte leat mielas čađahit sámegieloahpahusa virgáibidjáma  
      maŋŋel. 

Suohkanstivrra meannudeapmi:  

SáL/G/O/GDL oktasaš evttohus Klemet Erland Hætta (SáL) bokte: 
Č. 5. Ohccis ferte sámegielmáhttu, mii vástida virggi vuordámušaide, dahje leat mielas čađahit     
         sámegieloahpahusa virgáibidjama maŋŋel. 
 
Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
 
Jienasteamis biddjuiga evttohusat vuostálaga. Oktasaš evttohus Klemet Erland Hætta (SáL) 
bokte oaččui 9 jiena ja ovdagotti mearrádusevttohus 10 jiena. 

Suohkanstivrra mearrádus, 10 jienain 9 jiena vuostá:  
Čuovvovaš lassičuokkis mearrádussii «Retningslinjer for krav til språkkunnskaper ved 
ansettelse i kommunale stillinger», KST ášši 16/85 ja ášši 67/89 dohkkehuvvo: 
  
5. Ohcci gii ii máhte sámegiela, ferte leat mielas čađahit sámegieloahpahusa virgáibidjama  
 maŋŋel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



PS 10/16       Ephorteáššenr. 2016/149. Vuorká: H06. 
GULASKUDDAN - AMBULÁNSAGIRDIBÁLVALUS NORGGAS 2019 - 2030 - 
STRUKTUVRA JA KAPASITEHTA BOAHTTEÁIGGIS.  

Mearrádusevttohus:  

Nu go dii namuhehpet kap. 6 strategiijadokumeanttas, de lea ambulánsagirdibálvalus hui 
dárbbašlaš veahkki mii guoská Davvi Norgga akuhttamedisiinnalaš gearggusvuhtii. Mii oaidnit 
ahte dárbu ambulánsagirdibálvalussii regiovnnas lassána boahtteáiggis.  

Guovdageainnu suohkan, go leat nu stuora gaskkat guovddáš báikkiide, dárbbaša girdisáhtu 
vuoi oažžu pasieanttaid mat leat hui buohccit jođánit buohccivissui gos lea fáhkkafunkšuvdna.   
Našuvnnalaš dearvvašvuođa- ja buohcciviessoplána jurdda lea čohkket akuhttadoaimma  
spesialistadearvvašvuođabálvalussii. Dát boahtá boahtteáiggis mearkkašit unnit 
buohcceviessualternatiivvaid ja guhkiid mátkkoštangaskkaid fáhkkabuhcciide guovllus. Mis leat 
odne juo váttisvuođat omd. addit gáldnanpasieanttaide trombolytisk  divššu áigemeari 
siskkobealde.  

Suohkana ássit dárbbašit sáhtu mii lea johtilit ja doarvái bures olámuttus, buhtadan dihte dan 
ahte bálvalus ii gávdno lagas báikkis. Dássi ii ábut šaddat heajut go odne lea, go vásihuvvo 
váttisin oažžut ambulánsagirdi go dárbu lea, erenoamážiid dálvet go helikopter ii leat olámuttos.  
Ambulánsagirdinbálvalus ferte maiddai váldit vuhtii pasieanttaid geat dálkki ektui eai sáhte 
ambulánsabiilii.  

Girdišilljostruktuvra Finnmárkkus lea rievdamen, ja sávvamis šaddá  boahtteáiggis vejolaš 
ambulánsagirdái seaivut Guovdageainnu girdingeidnosii. Mii sávvat ahte 
áibmoambulánsabálvalusa plánemis váldo dákkár vejolašvuohta vuhtii.     

Ovdagotti meannudeapmi:  
Ovdagotti oktasaš evttohus:  
 

Ambulánsagirdinbálvalus lea dehálaš resursa čadnon vuođđo fáhkkamedisiinnalaš 
gearggusvuhtii Davvi-Norggas.  
 
Maŋemus cealkka rievdaduvvo ná: 
Girdišilljostruktuvra Finnmárkkus lea rievdamen, ja boahtteáiggis ferte šaddat vejolažžan 
ambulánsagirdái seaivut Guovdageainnu girdingeidnosii.   
 
Sátnejođiheaddji ovddidii mearrádusevttohusa oktan ovdagotti oktasaš evttohusain.  
Mearrádusevttohus oktan ovdagotti oktasaš evttohusain dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  
 

Ovdagotti mearrádus:  
Nu go dii namuhehpet kap. 6 strategiijadokumeanttas, lea ambulánsagirdinbálvalus dehálaš 
resursa čadnon vuođđofáhkkamedisiinnalaš gearggusvuhtii Davvi-Norggas. Mii oaidnit ahte 
dárbu ambulánsagirdinbálvalussii regiovnnas lassána boahtteáiggis.  
 
Guovdageainnu suohkan, go leat nu stuora gaskkat guovddáš báikkiide, dárbbaša girdisáhtu 
vuoi oažžu pasieanttaid mat leat hui buohccit jođánit buohccivissui gos lea fáhkkafunkšuvdna.    
Našuvnnalaš dearvvašvuođa- ja buohcciviessoplána jurdda lea čohkket akuhttadoaimma  
spesialistadearvvašvuođabálvalussii. Dát boahtá boahtteáiggis mearkkašit unnit 
buohcceviessualternatiivvaid ja guhkiid mátkkoštangaskkaid fáhkkabuhcciide guovllus. Mis leat 
odne juo váttisvuođat omd. addit gáldnanpasieanttaide trombolytisk  divššu áigemeari 
siskkobealde.  



 
Suohkana ássit dárbbašit sáhtu mii lea johtilit ja doarvái bures olámuttus, buhtadan dihte dan 
ahte bálvalus ii gávdno lagas báikkis. Dássi ii ábut šaddat heajut go odne lea, go vásihuvvo 
váttisin oažžut ambulánsagirdi go dárbu lea, erenoamážiid dálvet go helikopter ii leat olámuttos.  
Ambulánsagirdinbálvalus ferte maiddai váldit vuhtii pasieanttaid geat dálkki ektui eai sáhte 
ambulánsabiilii.  
 
 
Girdišilljostruktuvra Finnmárkkus lea rievdamen, ja boahtteáiggis ferte šaddat vejolažžan 
ambulánsagirdái seaivut Guovdageainnu girdingeidnosii.   

Suohkanstivrra meannudeapmi:  
Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  

Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  
Nu go dii namuhehpet kap. 6 strategiijadokumeanttas, lea ambulánsagirdinbálvalus dehálaš 
resursa čadnon vuođđofáhkkamedisiinnalaš gearggusvuhtii Davvi-Norggas. Mii oaidnit ahte 
dárbu ambulánsagirdinbálvalussii regiovnnas lassána boahtteáiggis.  

Guovdageainnu suohkan, go leat nu stuora gaskkat guovddáš báikkiide, dárbbaša girdisáhtu 
vuoi oažžu pasieanttaid mat leat hui buohccit jođánit buohccivissui gos lea fáhkkafunkšuvdna.    
Našuvnnalaš dearvvašvuođa- ja buohcciviessoplána jurdda lea čohkket akuhttadoaimma  
spesialistadearvvašvuođabálvalussii. Dát boahtá boahtteáiggis mearkkašit unnit 
buohcceviessualternatiivvaid ja guhkiid mátkkoštangaskkaid fáhkkabuhcciide guovllus. Mis leat 
odne juo váttisvuođat omd. addit gáldnanpasieanttaide trombolytisk  divššu áigemeari 
siskkobealde. 
 
Suohkana ássit dárbbašit sáhtu mii lea johtilit ja doarvái bures olámuttus, buhtadan dihte dan 
ahte bálvalus ii gávdno lagas báikkis. Dássi ii ábut šaddat heajut go odne lea, go vásihuvvo 
váttisin oažžut ambulánsagirdi go dárbu lea, erenoamážiid dálvet go helikopter ii leat olámuttos.  
Ambulánsagirdinbálvalus ferte maiddai váldit vuhtii pasieanttaid geat dálkki ektui eai sáhte 
ambulánsabiilii.  
 
Girdišilljostruktuvra Finnmárkkus lea rievdamen, ja boahtteáiggis ferte šaddat vejolažžan 
ambulánsagirdái seaivut Guovdageainnu girdingeidnosii.   
 
 
 

 

 

 
 
 
  



PS 11/16       Ephorteáššenr. 2016/150. Vuorká: 020. 
RUP DOAIBMAPLÁNA 2016 - 2019  
 

Ovdagotti meannudeapmi:  
JSL/BB oktasaš evttohus sátnejođiheaddji Johan Vasara (BB) bokte: 
(Geahča vuollelis ovdagotti mearrádusevttohusa vuolde) 
 
Oktasaš evttohus JSL/BB sátnejođiheaddji Johan Vasara (BB) bokte dohkkehuvvui 

ovttajienalaččat 

Ovdagotti mearrádus:  
Suohkanstivra gávnnaha ahte lea unnán fokus Sis-Finnmárkui ja sámi ealáhusaide gustojeaddji 
RUPas. Mii vuordit ahte dát bargojuvvo sisa boahttevaš doaibmaplánii.  
 
Guovdageainnu suohkan buktá čuovvovaš árvalusa RUP doaibmaplánii 2016 - 2019:  
 
 

RUP DOAIBMAPLÁNA 2016-2019 
Váldohástalusat: 

- Mot oažžut nanus ealáhusa?  
- Mot sihkkarastit stáđis ja dohkálaš bargofámu  
- Mot ovdánahttit guhkesáigge ja ollislaš plánema  

 
 

Njeallje geaidnokártta   
1. Riikkaidgaskasaš ovttasbargu  

 

Mihttomearri: Ráhkkanahttit Finnmárkku šaddat aktiivvalaš doarjjafállin 
rádjeregionálálaččat ealáhusovttasbarggus 
 
 
Tiltak Ansvarlig Finansiering 

Grenseregionalt samarbeid mellom 
reindriftsutøvere i Norge, Finland og Sverige om å 
markedsføre reinkjøtt over landegrenser og i EU. 

Tiltak: Felles samarbeidsfora for reindriftsutøvere 
og myndigheter i de tre landene. 

NRL, flyttsamelager, 
distrikter 

Reindriftsavtalen og 
Fylkesmannen i 
Finnmark 

Danne et grenseregionalt samarbeid mellom 
grensekommuner i Finnmark og Nord-Finland, for 
å utvikle vinterturisme mellom landene. 

Grensekommuner i 
Norge og Finland, 
Finnmark Fylkesting, 
Fylkesmannen i 
Finnmark, Barents-

Grensekommuner, 
Barentssekretariatet og 
Finnmark 
Fylkeskommune, 



sekretariatet. Sametinget. 

Bidra til å utvikle samisk-internasjonal filmbransje.   Internasjonal Samisk Film 
Institutt 

Barents sekretariatet, 
Sametingene i Norge, 
Sverige og Finland. 
Fylkeskommunene i Nord-
Norge, Nordisk Råd. 

   

   

   

Delmål: 
- felles markedsføringsplan for reinkjøtt i Norden. 
- samarbeidsavtalen mellom kommuner i Finnmark og Nord-Finland om vinterturisme. Eks 
scootersafari, felles scooterløypenettverk over landegrenser, felles markedsføring av regionale 
spesialiteter og severdigheter. 
 
 
Føringer fra RUP Grenseregionale fortrinn                   

 
- Stimulere til grenseregional dialog 
   om nærings- og samfunnsutvikling 
– Skape større interesse for 

internasjonale muligheter 
– Identifisere og samles om 

tiltak for grenseregional 
samhandling 

 
 

 Nye rammebetingelser 

– Tilrettelegge for smidig 
grensepassering for folk, 
varer og tjenester 

– Trappe opp internasjonalt 
FoU-samarbeid som bidrar 
til robuste næringer og 
samfunn 

 

Internasjonal 
næringsaktør 
 
– Samarbeide om å gjøre  

Finnmark til et 
internasjonalt 
knutepunkt for 
investeringer 
og bedriftsetableringer 

– Forsterke Finnmark som et 
åpent og kulturelt 
mangfoldig 
samfunn 

 
 

 

2.  Innovašuvdna ja gealbu  
 

Mihttomearri: Oažžut ovdan innovatiiva ealáhusčoahkkádusaid 
koordinerejuvvon návccasteame bokte Finnmárkkus 
 
Tiltak Ansvarlig Finansiering 

Innrette videregående skole utdanning mot 
næringslivet i Finnmark.   

VGS i Finnmark  VGS i Finnmark i 
samarbeid med FFK og 
staten. 

Opprette nettverksklynger innen spesifikke 
næringer som reindrift, fiskeri, landbruk og 
turisme. 

Næringsforeninger i 
kommuner og 
kommunens 
næringsavd. og FFK 

Næringsfondene i 
kommuner, Sametinget 
og FFK 

Spesialisere høyskoleutdanning mot spesifikke 
næringer for å videreutvikle nærings- og produkt-
utvikling som fører til vekst, markedstilpasning og 
innovasjon. 

Samisk høgskole og 
UiT og andre 
forsknings- og 
fagmiljøer. 

SA, UiT og FFK 



Kunstnerhuset i Kautokeino – utvikle konseptet 
for kultur-arbeidsplasser i Kautokeino kommune. 

Aktuelle kulturarbeidere 
og kunstnere 

FFK, Sametinget og 
Kautokeino kommune 

Nye produkter av gamle råvarer – utvikling av nye 
produkter av rein. 

Lokale bedrifter Innovasjon Norge, 
Sametinget og FFK 

Utvikle lavterskeltilbud til småbedrifter til å 
utvikle reiselivsprodukter. 

Kautokeino kommune 
og reiselivsaktører i 
kommunen. 

Kautokeino kommune, 
FFK, Innovasjon Norge 
og Sametinget. 

Utvikling av innlandsfiske og fiskeprodukter for 
produksjon og salg. 

Private næringsaktører i 
kommunen i samarbeid 
med innovasjon Norge 
og kommunens 
næringsavd. 

Innovasjon Norge, 
FeFo, Sametinget og 
kommunens 
næringsfond. 

Delmål: 
 
 
Føringer fra 
RUP 

Regional klyngesatsing 
 

– Stimulere bedrifter,  
kunnskapsmiljøer og of entlige 
aktører til samhandling for å  
forsterke evnen til innovasjon, 
vekst og omstilling 

– Forsterke aktiviteter som øker 
aktørenes nasjonale og  
internasjonale konkurransekraft 

– Identifisere lovende  
klyngeprosjekter 

 

Endre forutsetninger 
 

– Gå nye veier for å øke 
innslaget av FoU i 
næringslivet 

– Fremme FoU som er 
mer næringsrettet 

– Målrette utdanning mot 
næringslivets behov 

 
 

 

 

 

 

 

Ny dynamikk 
 
– Være med i den hardeste 

globale konkurransen 
– Oppmuntre bedrifter og  

kunnskapsmiljøer til å ta  
ledelsen i globale nettverk 

– Bane vei for flere  
nasjonale og internasjonale 
etableringer i Finnmark 
 

 
 

3. Industriija ja ealáhusovdáneapmi  
 

Mihttomearri: Ráhkadit stuorit diehttevašvuođa fitnodagaide mat leat 
álggahan- ja ovdánahttinmuttus. 
 

Tiltak  Ansvarlig Finansiering 

Skape et forutsigbart rammeverk med langsiktige 
føringer for bedrifter som er i etablerings- og 
utviklingsfase. Gi økonomisk støtte over en 
periode på 3-5 år periode i startfasen. Peke ut 
noen satsingsnæringsområder i regionen.   

Bedriftseiere, 
Innovasjon Norge, FFK 
og kommuner. 

FFK, Sametinget, 
Innovasjon Norge og 
kommunale nærings-
fond. 



   

   

   

   

   

Delmål: 
- Etablere gode rammevilkår for oppstart av innovative nye bedrifter. 
- Forutsigbare økonomiske rammer garantert av eksisterende finansiører. 
 
 
 
Føringer fra 
RUP 

Prioriteringer 
 
– Helhetlig sektoriell planlegging 

og satsing på nærings- og  
industriutvikling 

– Finne de rette grunderne med 
potensial og vekstambisjoner 

– Bidra til mer markedsoritering 
og innovasjon 

 
 
 

Forutsigbarhet 
 
-Pådriver for nye nasjonale 

helhetlige føringer og 
endringer 
i rammebetingelsene 

– Satsing på 
markedsorienterte 

bedrifter med stort potensial  
og vilje til vekst 

– Tilgang på kapital og  
kompetanse for små og  
store bedrifter 

 
 

Konkurransedyktighet 
 
– Få flere vekstbedrifter i et 

internasjonalt, kon- 
kurranseutsatt marked 

– Få økt produktivitet og  
lønnsomhet i næringene 

 
 
 
 

 

4.  Doaibmilis suohkanat  
 

Mihttomearri: Dahkat suohkaniid Finnmárkkus eambbo njulgejuvvon 
ovdáneami guvlui  ja buorebun ealáhussii  

 

Tiltak Ansvarlig Finansiering 

Kursere ansatte i kommunen, som jobber med 
næringsutvikling og infrastruktur 

Kommunestyret, 
formannskapet, 
rådmann og 
kommunens 
næringsavd. 

Kommuner, Innovasjon 
Norge og FFK. 

Opprette robuste næringsfond, som kan bidra til å 
støtte innovasjon og næringsutvikling i 
kommunen 

Formannskapet og FFK Kommunen, FFK og 
Innovasjon Norge. 

   

   

   

   



Delmål: 
 
 
 
Føringer fra 
RUP 

Samarbeid 
 
– Stimulere til interkommunalt 

samarbeid 
– Sette fokus på helhetlig 

planlegging og  
utviklingsarbeid 

– Videreutvikle samarbeidet 
med næringsliv,  
lag/organisasjoner og  
individer 

 
 
 

Tilpasningsdyktighet 
 
– Utvikle felles bo- og  

arbeidsmarkedsregioner 
– Planlegge for nærings- og  

industriutvikling på tvers av 
kommunegrensene 

– Innføre samarbeid mellom 
ulike lag, foreninger og 
næringsliv i et  

 
 

Robuste kommuner 
 
– Skape regioner med stor 

kapasitet og kompetanse 
for  
tilrettelegging av industri 
og et allsidig næringsliv 

– Skape regioner med 
attraktive lokalmiljøer preget 
av mangfold og bolyst 
 

 

 
 
 

Suohkanstivrra meannudeapmi:  
JSL/BB oktasaš evttohus Anders S. Buljo (JSL) bokte:  
 
Lasáhus čuo. 2. Lasáhus maŋemus doaibmabidjui. Ruhtadeapmi : Innovašuvdna Norga, FeFo 
jnv.  
 
Oktasaš evttohus JSL/BB Anders S. Buljo (JSL) bokte dohkkehuvvui ovttajienalaččat. 

Sátnejođiheaddji ovddidii ovdagotti mearrádusevttohusa.  
Ovdagotti mearrádusevttohus dohkkehuvvui ovttajienalaččat.  
 

Suohkanstivrra mearrádus, ovttajien.  

Suohkanstivra gávnnaha ahte lea unnán fokus Sis-Finnmárkui ja sámi ealáhusaide gustojeaddji 
RUPas. Mii vuordit ahte dát bargojuvvo sisa boahttevaš doaibmaplánii.  

Guovdageainnu suohkan buktá čuovvovaš árvalusa RUP doaibmaplánii 2016 - 2019: 

 

RUP DOAIBMAPLÁNA 2016-2019 
Váldohástalusat: 

- Mot oažžut nanus ealáhusa?  
- Mot sihkkarastit stáđis ja dohkálaš bargofámu  
- Mot ovdánahttit guhkesáigge ja ollislaš plánema  

 
 

Njeallje geaidnokártta   
  



 
1.  Riikkaidgaskasaš ovttasbargu 

Mihttomearri: Ráhkkanahttit Finnmárkku šaddat aktiivvalaš doarjjafállin 
rádjeregionálálaččat ealáhusovttasbarggus 
 
Tiltak Ansvarlig Finansiering 

Grenseregionalt samarbeid mellom 
reindriftsutøvere i Norge, Finland og Sverige om å 
markedsføre reinkjøtt over landegrenser og i EU. 

Tiltak: Felles samarbeidsfora for reindriftsutøvere 
og myndigheter i de tre landene. 

NRL, flyttsamelager, 
distrikter 

Reindriftsavtalen og 
Fylkesmannen i 
Finnmark 

Danne et grenseregionalt samarbeid mellom 
grensekommuner i Finnmark og Nord-Finland, for 
å utvikle vinterturisme mellom landene. 

Grensekommuner i 
Norge og Finland, 
Finnmark Fylkesting, 
Fylkesmannen i 
Finnmark, Barents-
sekretariatet. 

Grensekommuner, 
Barentssekretariatet og 
Finnmark 
Fylkeskommune, 
Sametinget. 

Bidra til å utvikle samisk-internasjonal filmbransje.   Internasjonal Samisk Film 
Institutt 

Barents sekretariatet, 
Sametingene i Norge, 
Sverige og Finland. 
Fylkeskommunene i Nord-
Norge, Nordisk Råd. 

   

   

   

Delmål: 
- felles markedsføringsplan for reinkjøtt i Norden. 
- samarbeidsavtalen mellom kommuner i Finnmark og Nord-Finland om vinterturisme. Eks 
scootersafari, felles scooterløypenettverk over landegrenser, felles markedsføring av regionale 
spesialiteter og severdigheter. 
 
 
Føringer fra RUP Grenseregionale fortrinn                   

 
- Stimulere til grenseregional dialog 
   om nærings- og samfunnsutvikling 
– Skape større interesse for 

internasjonale muligheter 
– Identifisere og samles om 

tiltak for grenseregional 
samhandling 

 
 

 Nye rammebetingelser 

– Tilrettelegge for smidig 
grensepassering for folk, 
varer og tjenester 

– Trappe opp internasjonalt 
FoU-samarbeid som bidrar 
til robuste næringer og 
samfunn 

 

Internasjonal 
næringsaktør 
 
– Samarbeide om å gjøre  

Finnmark til et 
internasjonalt 
knutepunkt for 
investeringer 
og bedriftsetableringer 

– Forsterke Finnmark som et 
åpent og kulturelt 
mangfoldig 
samfunn 

 
 

 



2.  Innovašuvdna ja gealbu 
 

Mihttomearri: Oažžut ovdan innovatiiva ealáhusčoahkkádusaid 
koordinerejuvvon návccasteame bokte Finnmárkkus 

Tiltak Ansvarlig Finansiering 

Innrette videregående skole utdanning mot 
næringslivet i Finnmark.   

VGS i Finnmark  VGS i Finnmark i 
samarbeid med FFK og 
staten. 

Opprette nettverksklynger innen spesifikke 
næringer som reindrift, fiskeri, landbruk og 
turisme. 

Næringsforeninger i 
kommuner og 
kommunens 
næringsavd. og FFK 

Næringsfondene i 
kommuner, Sametinget 
og FFK 

Spesialisere høyskoleutdanning mot spesifikke 
næringer for å videreutvikle nærings- og produkt-
utvikling som fører til vekst, markedstilpasning og 
innovasjon. 

Samisk høgskole og 
UiT og andre 
forsknings- og 
fagmiljøer. 

SA, UiT og FFK 

Kunstnerhuset i Kautokeino – utvikle konseptet 
for kultur-arbeidsplasser i Kautokeino kommune. 

Aktuelle kulturarbeidere 
og kunstnere 

FFK, Sametinget og 
Kautokeino kommune 

Nye produkter av gamle råvarer – utvikling av nye 
produkter av rein. 

Lokale bedrifter Innovasjon Norge, 
Sametinget og FFK 

Utvikle lavterskeltilbud til småbedrifter til å 
utvikle reiselivsprodukter. 

Kautokeino kommune 
og reiselivsaktører i 
kommunen. 

Kautokeino kommune, 
FFK, Innovasjon Norge 
og Sametinget. 

Utvikling av innlandsfiske og fiskeprodukter for 
produksjon og salg. 

Private næringsaktører i 
kommunen i samarbeid 
med innovasjon Norge 
og kommunens 
næringsavd. 

Innovasjon Norge, 
FeFo, Sametinget og 
kommunens 
næringsfond. 

Delmål: 
 
 
Føringer fra 
RUP 

Regional klyngesatsing 
 

– Stimulere bedrifter,  
kunnskapsmiljøer og of entlige 
aktører til samhandling for å  
forsterke evnen til innovasjon, 
vekst og omstilling 

– Forsterke aktiviteter som øker 
aktørenes nasjonale og  
internasjonale konkurransekraft 

– Identifisere lovende  
klyngeprosjekter 

Endre forutsetninger 
 

– Gå nye veier for å øke 
innslaget av FoU i 
næringslivet 

– Fremme FoU som er 
mer næringsrettet 

– Målrette utdanning mot 
næringslivets behov 

 
 

 

 

 

Ny dynamikk 
 
– Være med i den hardeste 

globale konkurransen 
– Oppmuntre bedrifter og  

kunnskapsmiljøer til å ta  
ledelsen i globale nettverk 

– Bane vei for flere  
nasjonale og internasjonale 
etableringer i Finnmark 
 



 

3.  Industriija ja ealáhusovdáneapmi  

 

Mihttomearri: Oažžut ovdan innovatiiva ealáhusčoahkkádusaid 
koordinerejuvvon návccasteame bokte Finnmárkkus 
 

Tiltak  Ansvarlig Finansiering 

Skape et forutsigbart rammeverk med langsiktige 
føringer for bedrifter som er i etablerings- og 
utviklingsfase. Gi økonomisk støtte over en 
periode på 3-5 år periode i startfasen. Peke ut 
noen satsingsnæringsområder i regionen.   

Bedriftseiere, 
Innovasjon Norge, FFK 
og kommuner. 

FFK, Sametinget, 
Innovasjon Norge og 
kommunale nærings-
fond. 

   

   

   

   

   

Delmål: 
- Etablere gode rammevilkår for oppstart av innovative nye bedrifter. 
- Forutsigbare økonomiske rammer garantert av eksisterende finansiører. 
 
 
 
Føringer fra 
RUP 

Prioriteringer 
 
– Helhetlig sektoriell planlegging 

og satsing på nærings- og  
industriutvikling 

– Finne de rette grunderne med 
potensial og vekstambisjoner 

– Bidra til mer markedsoritering 
og innovasjon 

 
 
 

Forutsigbarhet 
 
-Pådriver for nye nasjonale 

helhetlige føringer og 
endringer 
i rammebetingelsene 

– Satsing på 
markedsorienterte 

bedrifter med stort potensial  
og vilje til vekst 

– Tilgang på kapital og  
kompetanse for små og  
store bedrifter 

 
 

Konkurransedyktighet 
 
– Få flere vekstbedrifter i et 

internasjonalt, kon- 
kurranseutsatt marked 

– Få økt produktivitet og  
lønnsomhet i næringene 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

 



 

4.  Doaibmilis suohkanat  
 

Mihttomearri: Dahkat suohkaniid Finnmárkkus eambbo njulgejuvvon 
ovdáneami guvlui  ja buorebun ealáhussii 

Tiltak Ansvarlig Finansiering 

Kursere ansatte i kommunen, som jobber med 
næringsutvikling og infrastruktur 

Kommunestyret, 
formannskapet, 
rådmann og 
kommunens 
næringsavd. 

Kommuner, Innovasjon 
Norge og FFK. 

Opprette robuste næringsfond, som kan bidra til å 
støtte innovasjon og næringsutvikling i 
kommunen 

Formannskapet og FFK Kommunen, FFK og 
Innovasjon Norge. 

   

   

   

   

Delmål: 
 
 
 
Føringer fra 
RUP 

Samarbeid 
 
– Stimulere til interkommunalt 

samarbeid 
– Sette fokus på helhetlig 

planlegging og  
utviklingsarbeid 

– Videreutvikle samarbeidet 
med næringsliv,  
lag/organisasjoner og  
individer 

 
 
 

Tilpasningsdyktighet 
 
– Utvikle felles bo- og  

arbeidsmarkedsregioner 
– Planlegge for nærings- og  

industriutvikling på tvers av 
kommunegrensene 

– Innføre samarbeid mellom 
ulike lag, foreninger og 
næringsliv i et  

 
 

Robuste kommuner 
 
– Skape regioner med stor 

kapasitet og kompetanse 
for  
tilrettelegging av industri 
og et allsidig næringsliv 

– Skape regioner med 
attraktive lokalmiljøer preget 
av mangfold og bolyst 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 


